Pro: Prof. Ing. Josef Šimoník

ředitel UIP

FT UTB Zlín

ve Zlíně dne 31.5.2006

Posudek diplomové práce Bc. Dagmar Valeriánové

Na základě Vaší žádosti ze dne 26.5.2006 Vám zasílám oponentní posudek diplomové práce Bc. Dagmar Valeriánové. Níže uvádím oponentní posudek dle požadavků, uvedených ve Vašem dopise. 

I. Úplnost vypraování

Práce je ucelená a úplná, kapitoly jsou logicky navazující, k úplnosti práce nemám připomínek.

II. Způsob a úroveň pojetí řešeného úkolu

Práce je obsáhlá, teorie zahrnuje jak přípravu isokyanátů, tak i jejich analytické stanovování, experimentální část je dostatečná a přehledná, výsledky práce jsou zřejmé. Z hlediska odborného je práce zpracována velmi dobře, aktuálnost problematiky je z hlediska účinků a vlivu na člověka zřejmá, neboť práce se přímo dotýká postupů splnění platných legislativních limitů obsahů isokyanátů v PUR a v jeho emisích.

III. Obtížnost řešeného úkolu

K problematice stanovování isokyanátů v PUR a k jeho kvantifikaci v emisích existují paltné standardy (ČSN EN, popř. postupy ODHA, NIOSH atp.), nicméně reálná aplikace do analytické praxe přináší vždy řadu problémů. Obtížnost práce spočívá zejména ve složité a precisní přípravě vzorků a analýz samotných.

IV. Nedostatky, nalezené v práci:

1.) str. 8 – třetí řádek odspodu, termín polyisokyanáty bych raději nahradil pojmem vícefunkční isokyanáty

2.) v teorii chybí podstatná zmínka o tom, že po reakci může nějaký isokyanát zůstávat v polymeru a ten se stanovuje. Zasvěcenému je to jasné, bylo by to vhodné uvést pouze pro lepší orientaci. Na str. 28 je to sice uvedeno, ale bylo by vhodné to uvést již v teorii.

3.) str. 20 – IR detektor? V LC? Uveďte, prosím, aplikace.

4.) Tabulka 1, 2, 3, 4, 5, 7, 11, 12: v popisu tabulek by bylo vhodné použít „koncentrace roztoků standardů…“

5.) kap. 5.5: derivatizační rozpouštědlo se zdá být trochu zavádějící pojem. Je to sice přesná citace normy, ale vhodnější překlad by byl „rozpouštědlo, použité k rozpuštění derivatizovaného isokyanátu“. Takto to vypadá, že rozpouštědlo je samo derivatizačním činidlem

6.) Str. 40 – doporučoval bych na konci odstavce, který končí slovy …se standardem. doplnit větou „pakliže nedochází ke koeluci“
7.) Forma citace literatury by zasluhovala větší pozornost.

V. Grafická úprava

Bez připomínek, práce je vypracována pečlivě.

VI. Zhodnocení práce

Práci doporučuji k obhajobě po diskusi výše uvedených připomínek s hodnocením výborně.
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